
Duralamp S.r.l.
Via Pratese, 164 
50145 Florence - Italy www.duralamp.it

MINI BATTEN IP65

I - VERIFICARE CHE IL PRODOTTO SIA INSTALLATO PRIMA DI CONNETTERLO 
ALL’ELETTRICITÀ. NON UTILIZZARE ALCUN OGGETTO PER COPRIRE LA 
LAMPADA. NON USARE LA LAMPADA IN AMBIENTI ERMETICI. LA MANUTENZIONE 
DEVE ESSERE EFFETTUATA SOLO DA UN TECNICO PROFESSIONISTA. 
L’AZIENDA DECLINA OGNI RESPONSABILITÀ QUALORA L’INSTALLAZIONE NON 
AVVENGA SECONDO LE NORME VIGENTI. LASCIARE UNA COPIA DI QUESTE 
ISTRUZIONI AL RESPONSABILE DELLA MANUTENZIONE. CONSERVARE 
L’ETICHETTA DELL’IMBALLO ORIGINALE PER EVENTUALI RECLAMI FUTURI.

GB - MAKE SURE THAT THE PRODUCT IS INSTALLED BEFORE PLUG IN DON’T 
USE ANY OBJECT TO COVER THE LAMP. DON’T USE THE LAMP IN AIR-TIGHT 
ENVIRONMENTS.  MAINTENANCE SHOULD ONLY BE DONE BY A PROFESSIONAL 
TECHNICIAN. DURALAMP IS NOT RESPONSIBLE IF ITS FIXTURES ARE NOT 
INSTALLED ACCORDING TO LOCAL SAFETYSTANDARDS. PLEASE LEAVE A 
COPY OF THESE INSTRUCTIONS TO THE PERSON RESPONSABLE FOR THE 
MAINTENANCE OF THE INSTALLATION. KEEP THE LABEL OF THE ORIGINAL 
PACKING FOR THE EVENTUAL FUTURE CLAIMS 

D - STELLEN SIE SICHER, DASS DAS GERÄT ORDNUNGSGEMÄSS INSTALLIERT 
WIRD, BEVOR SIE DEN STECKER EINSTECKEN. DECKEN SIE DIE LAMPE 
NIEMALS AB. BENUTZEN SIE DIE LAMPE NICHT IN LUFTDICHTEN RÄUMEN. 
DURALAMP IST NICHT VERANTWORTLICH WENN DIE MONTAGE NICHT 
GEMÄSS DEN SICHERHEITSVORSCHRIFTEN STATTFINDET.
DIESES HINWEISBLATT MUSS VOM INSTANDHALTUNGSLEITER AUFBEWAHRT 
WERDEN. BEI REKLAMATIONEN BITTE DEN ARTIKELAUFKLEBER AUS DER 
LEUCHTENVERPACKUNG BEIFÜGEN
.
F - DURALAMP NE PEUT PAS ETRE RESPONSABLE POUR TOUTES 
INSTALLATIONS QUI NE RESPECTENT PAS LES NORMES DE SECURITE EN 
VIGUER. MÉTHODE D’ATTACHE DU CÂBLE TELLE QUE SA SUBSTITUTION 
NE PEUT SE FAIRE SANS DÉTRUIRE L’APPAREIL. LAISSER UNE COPIE DE 
CES INSTRUCTIONS AU RESPONSABLE DE L’ENTRETIEN DU SYSTEME. 
GARDER L’ETIQUETTE DE L’EMBALLAGE ORIGINAL POUR EVENTUELLES 
RECLAMATIONS FUTURES.

E - COMPRUEBE QUE EL PRODUCTO ESTÁ INSTALADO ANTES DE CONECTARLO 
A LA ELECTRICIDAD. NO UTILICE NINGÚN OBJETO PARA CUBRIR LA LÁMPARA. 
NO UTILICE LA LÁMPARA EN UN ENTORNO HERMÉTICO. EL MANTENIMIENTO 
SÓLO DEBE SER REALIZADO POR UN TÉCNICO PROFESIONAL. DURALAMP NO 
SE RESPONSABILIZARA DE TODAS LAS INSTALLACIONES QUE NO RESPETEN 
LAS NORMAS DA SEGURIDAD EN VIGOR. ENTREGAR UNA COPIA DE ESTAS 
INSTRUCCIONES AL RESPONSABLE DE LA INSTALACION. CONSERVAR LA 
ETIQUETA DEL EMBALAJE ORIGINAL PARA POSIBLES RECLAMACIONES.

PT - VERIFICAR SE O PRODUTO ESTÁ INSTALADO ANTES DE ESTAR CONEXO 
COM A ELECTRICIDADE. NÃO UTILIZAR QUALQUER OBJECTO PARA COBRIR 
A LÂMPADA. NÃO UTILIZAR A LÂMPADA NUM AMBIENTE HERMÉTICO. 
A MANUTENÇÃO DEVE SER REALIZADA APENAS POR UM TÉCNICO 
PROFISSIONAL.  DURALAMP NÃO PODE SER RESPONSABILIZADO POR TODAS 
AS INSTALAÇÕES QUE NÃO RESPEITEM AS NORMAS DE SEGURANÇA EM 
VIGOR. 
DEIXAR UMA CÓPIA DESTAS INSTRUÇÕES COM A PESSOA RESPONSÁVEL 
PELA MANUTENÇÃO. MANTER O RÓTULO DA EMBALAGEM ORIGINAL PARA 
EVENTUAIS FUTURAS RECLAMAÇÕES.
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-25°C

+35°C

RG0 secondo norma IEC/TR 62778:2014 / RG0 in accordance with IEC/TR 62778:2014
RG0 selon la norme IEC/TR 62778:2014 / RG0 nach der norm IEC/TR 62778:2014
RG0 enlight IEC/TR 62778:2014 / RG0 volgens IEC/TR 62778:2014
RG0 de acordo com norma IEC/TR 62778:2014
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Montaggio a superficie - Surface mounting - Montage en surface  
Montaje en superficie - Montagem à superfície
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BM120NW 20 2200 4000 160° 29 1200 80

BM120CW 20 2250 6000 160° 29 1200 80

L: 1500mm
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•	Questo prodotto contiene sorgente luminosa di classe di efficienza energetica “E”
•	This product contains a light source of energy efficiency class “E” 
•	Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique “E”
•	Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética “E”
•	Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse “E”


